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could reveal more astoundingly the prevailing ignorance
of what a society is and what methods of dealing with it
are rational; for it is not possible to experiment with a
society and just drop the experiment whenever we choose.
The experiment enters into the life of the society and
never can be got out again. Therefore, whenever there
is a mania for interference, the doctrine of non-interference
is the highest wisdom. It does not involve us in any
argument with the people who know that the way to
national prosperity is through plenty of greenbacks, or
another dose of tariff, or who see what direful results will
flow from lack of money if we do not have a "double
standard," It does not compel us to argue that every-
thing now is ideally good. It simply means that^whatever
may be unsatisfactory in the world, we know we would
rather take our chances of managing for ourselves than
to submit our interests to the manipulation of social
doctors.
The social doctor who, having become possessed by a
pet notion, has deduced from it a world of bliss is not the
worst variety of the species. The Germans have invented
a thing which they call Socialpolitik. The cruelest blow
that can be aimed at one of these German phrases is to
translate it into English, for then all the flatulency is let
out of it. I early learned that when a German notion was
stated in compound and abstract nouns in h&it and Jceit,
so that it seemed to say something very profound, it was
well, before accepting it, to sit down and translate it into
everyday English. It is astonishing how often what
seemed a profound piece of philosophy turned out to be
a bathos. "Social policy" in English does not mean
anything. "'Statecraft," says Bamberger, "has been
defined as the science of the possible. This new 'craft*
[Socialpolitik], consisting in statecraft plus a new series